t. John the Evangelisf

THE EPIPHANY OF THE LORD

They were overjoyed at seeing the star, and on entering the house they saw the
child with Mary his mother. They prostrated themselves and did him homage.
Then they opened their treasures and offered him gifts of gold,
frankincense, and myrrh. - Mt 2:10-11

LA EPIFANIA DEL SENOR

Al ver de nuevo la estrella, se llenaron de inmensa alegria. Entraron en la casa y
vieron al nifio con Maria, su madre, y postrandose, lo adoraron. Después, abriendo
sus cofres, le ofrecieron regalos: oro, incienso y mirra.

- Mt 2,10-1

St. John the Evangelist
Mission Statement

We, the people of Saint John the Evangelist,
are a Catholic community. Mindful of our
ethnic diversity, and as stewards of God’s
gifts, we dedicate our lives to God. Following
the example of our patron saint, John, in the
sharing of God’s word and love, we serve
others. Using our individual gifts, we are
called to grow in love, spirituality and unity.
Through God'’s grace and the effort of all, we
accomplish this mission.

Mision Pastoral de
San Juan el Evangelista

Nosotros, las personas de San Juan Evange-
lista, somos una comunidad catdlica. Orgu-
llosos de nuestra diversidad étnica, y como
buenos administradores de los dones que
Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-
tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de
San Juan, nuestro patron, servimos a los
demas compartiendo la palabra y el amor de
Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-
mente en el amor y en la unidad usando
nuestros dones individuales. Cumplimos
esta mision a través de la gracia divina y del
esfuerzo de todos.

Catholic Church

Founded 1961

105 Highway 1431 E.
Marble Falls, TX 78654

Phone: (830) 693-5134
Fax: (830) 798-9574
E-Mail:
adminassistant@stjohnsmarblefalls.org
Website: www.stjohnsmarblefalls.org

Society of St. Vincent de Paul Help Line

(512) 755-3299

Rev. Ed Karasek
Pastor

Curt Haffner, Deacon
Paul Lavallee, Deacon
Eraclio Solérzano, Diacono

Nohemi Medina, Admin. Asst.

Amy Corley, Dir. of Faith Formation

Jessica Granados, Youth Director

Masses/Misas
Daily
Tuesday: 6:30 PM (English)
Wednesday: 7 PM (Espanol)
Thursday & Friday: 8 AM (English)
1st Saturday of the Month: 8 AM

Saturday Vigil
5 PM - English

Sunday/Domingo
8 AM and 10 AM - English
12 mediodia - Espanol

Adoration/Adoracion
1st Friday: 8 am (24 hours)
Benediction: 1st Saturday at 7:50 am

Confessions/Confesiones
Tuesday: 5:30 - 6:15 PM
Wednesday: 6:00 - 6:45 PM
Saturday: 4:00 - 4:45 PM

Office Hours:
Tuesday - Friday 9 am -3 pm
* Closed for lunch: 12 PM to 1 PM *
Saturday, Sunday & Monday - CLOSED

Are you traveling and need to know Mass
times in different towns?
Visit the website at
TheCatholicDirectory.com.
English & Spanish are available.
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Solemnity of the Epiphany of the Lord

CHURCH CALENDAR & Following both the bright star in the western sky and centuries of wisdom from their tradition, the magi |
traveled from distant lands to search for the newborn king. What had been revealed to only a few nearby |
shepherds had now been made manifest to people from foreign nations. Today, two thousand years
later, and here, many thousands of miles from Bethlehem, we celebrate that the Lord’s birth has been
made known all around the world for all time. O come, let us adore him!
Solemnidad de la Epifania del Sefor |
| Siguiendo una estrella brilante en el firmamento occidental y contando con siglos de sabiduria en su
| tradicion, los magos viajaron desde tierras lejanas en busca del rey recién nacido. Lo que se habia reve-
| lado solamente a unos cuantos pastores en las cercanias se ha hecho manifiesto ahora a personas de I
naciones extranjeras. Hoy, después de dos mil afios y aqui, a miles de millas de Belén, celebramos que |
el nacimiento del Sefor se ha dado a conocer alrededor del mundo y por siempre jVengamos Y |

MASS INTENTIONS

January 4—January 11, 2024

Saturday 4
NO 8 AM Mass I
4 -4:45 PM Confessions

5 PM Mass: The People

Sunday 5

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: Paul & Betty Buratti, TDcn. Ron
Woods, tJuan & Isabel Davila

9:30 AM: Rosary

10 AM Mass: tJohn Christopher Ramirez,
FWilliam & Margaret Miller

12 PM Misa: Familia Mora Ramos, 1Berta
Gallardo

Tuesday 7
5:30—6:15 PM Confessions
6:30 PM Mass: tJill Suggs

Wednesday 8

6—6:45 PM Confessions

7 PM Misa: tOctavio Segura, TGregorio
Segura

Thursday 9

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: Prayer Blanket Ministry &
Recipients, TMary Doubrava, TRick Ton

Friday 10
7:40 AM Morning Prayer
8 AM Mass: tMary Doubrava

Saturday 11
4 -4:45 PM Confessions
5 PM Mass: TMary Doubrava

%-:.  The altar flowers for December 29 were

& ALTAREE, donated in memory of:
SELOWERS » Las flores del altar para el 29 de diciembre
4”5‘\ fueron donadas en memoria de:
}Mary Christine Doubrava
The altar flowers for January 5 were
donated by:

Las flores del altar para el 5 de enero K "
fueron donadas por: BE*!?';H”"R .
Batista Family kgD
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SUNDAY’S READINGS on page 152 of the missal.
LECTURAS DEL DOMINGO en la pdgina 153 del misal.
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| adoremos al Sefior!
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HE JOY OF GIVING ;
$9,336.00

Dec 22

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches
Serving the needy in zip
codes 78654 and 78657,
78639 and Sunrise Beach L%y
Phone (512) 7553209 =%
to request assistance or obtain information.

Today we celebrate the Solemnity of Epiphany,
where the Magj find the newborn king and offer
him gifts of gold, frankincense and myrrh. In the
spirit of the Magi, please consider a gift to the St.
Vincent de Paul Society. St. Vincent de Paul also
accepts donations through its QR code.

Hoy celebramos la Solemnidad de la Epifania
del Senor cuando los magos encontraron al rey
recién nacido y le ofrecieron regalos de oro, in-
cienso y mirra. Por favor considere hacer un
regalo a la Sociedad de San Vicente de Padl en
el espiritu de los magos. San Vicente de Padil
acepta donaciones a través del codigo QR.

- 7

Sponsors for DCYC
Twelve teens from St. John would like to attend
the Diocesan Catholic Youth Conference in Wa-
co and are in need of a sponsor. The total cost is
$250 per youth. If you would like to help with
sponsoring a teen, please contact Jessica Gra-
nados at 512.659.8399 or come by the parish
office. Thank you!

Patrocinadores para DCYC
Hay doce jovenes de San Juan que desean asis-

tir a la Conferencia Diocesana de Jovenes Catdli-
cos en Waco y buscan patrocinadores. El costo
es de $250 por joven. Si desea contribuir al
patrocino de un joven, favor de comunicarse con
Jessica Granados al 512.659.8399 o pase por
la oficina. jMuchas gracias!
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JUBILEO PEREGRINOS
DE LA ESPERANZA

Bishop Vasquez has designated the following
parishes and university centers Pilgrimage Sites
during the Year of Jubilee beginning December
29, 2024, through January 6, 2026.

El Obispo Vasquez design las siguientes par-
roquias y centros universitarios sitios de peregri-
nacion durante el Afo de Jubileo desde el 29 de
diciembre 2024 al 6 de enero 2026.

St. Mary Cathedral, Austin

Holy Cross, Austin

Holy Viethamese Martyrs, Austin

Our Lady of Guadalupe, Austin

Our Lady of Wisdom University, San Marcos
Santa Cruz, Buda

St. Joseph, Bryan

St. Mary Church of the Assumption, Waco
St. Mary Catholic Center, College Station

St. Mary of the Immaculate Conception, Lampasas
University Catholic Center (UT), Austin

For more information, visit www.austindiocese.org/
jubilee-2025.

Para mas informacion, visite www.austindiocese.org/
jubilee-2025.

senior Ministry

The Senior Ministry will gather Wednesday, Janu-
ary 8 at 10 AM in the Alexander Center to listen
to Maria Lim’s story and an episode of The Cho-
sen. Lunch will be served. RSVP to Joan Woods
at 5129135838 or Fran McRedmond at
972.816.5806.

Ministerio Tereert Etlud

El ministerio de tercera edad se reunira el miér-
coles 8 de enero a las 10 AM en el salén Alexan-
der para escuchar la historia personal de Maria
Lim y para ver un episodio de la serie Los Elegj-
dos. Serviran el almuerzo. Confirme su asisten-
cia con Joan Woods o Fran “Panchita” McRed-
mond.
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Lire {0 Teen]

YOUTH NIGHT
Wednesday, January 8 - 6:30 PM
Come join us!

NOCHE DE JOVENES
miércoles 8 de enero - 6:30 PM
iVen y Gnete a nosotros!
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miércoles—5 a 6 PM (capilla)
miércoles—6:30 a 7 PM (edificio educativo)
sabados—5 PMa 7 PM (Buttomer Hall )

Nicolas Moran, como guia, nos lleva a entrar en
un conocimiento mas profundo de la Palabra de
Dios. Todos estamos invitados a cualquiera de
las tres sesiones de la semana.

THE CHsel

The young adult group meets Fridays from 7—8:30
PM in the education building. Bring a friend, a
snack to share and come join. Check us out on
Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos or
on Instagram @sjmfchosenelegidos.

8BRS

El grupo de jévenes adultos se reline los viemes de
7—8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un ami-
g0, un refrigerio para compartir y Gnete. Visitanos
en Facebook en St John The Chosen/Los Elegidos
0 en Instagram @sjmfchosenelegidos.
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Men's Retreat
ST. JOHN MEN’S RETREAT

Saturday, January 11 - Sunday, January 12

Registration is now open for the retreat. Please
contact Nohemi Medina at the parish office via
phone call or email to sign up. Cost is $100.

RETIRO PARA HOMBRES DE SAN JUAN
sabado 11 de enero - domingo 12 de enero
(en inglés)

(Eagle’s Wings Retreat Center)
Inscripcion para el retiro (en inglés) esta disponi-
ble. Favor de comunicarse con Nohemi Medina

en la oficina para apuntarse. El costo es $100.

AGS
Attention all ACTS Brothers and Sisters!!!
Please scan the QR code and fill in the question-

naire to update your contact information in the
ACTS database.

jAtenci6n todos hermanos y
hemanas de ACTS!
Por favor escanee el codigo QR y complete el
cuestionario para actualizar su informacién en
la base de datos ACTS.

CHRISTMAS FLOWERS IN MEMORY
OF:
OFRENDA FLORES EN MEMORIA
DE:

Oscar Ramirez
Francisco Ramirez
José Ramirez
Carlota Quinones
Guadalupe Loera

ENCOUNTER CARMELITE SPIRITUALITY
Saturday, January 25 - 8:45 AM to noon
St. Thomas More Catholic Church
Keynote Speaker: Fr. Stephen Sanchez, OCD

The Austin Community of Secular Discalced
Carmelites invites you to explore “The Founda-
tions of a Fruitful Prayer Life” based on St. Tere-
sa of Avila's classic book ,The Way of Perfection.
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THIS WEEK'S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA

Sunday 5
9:30 AM: Rosary (Church)
5 PM: Grupo de Oracién

Monday 6

5 PM: Scriptural Rosary (chapel)
5:30 PM: St. Vincent (AC)

7 PM: Reunién Cursillista (Buttomer)

Tuesday 7
4:30 PM: Getting Ahead (AC)
7 PM: Crecimiento Vida en Espiritu (Buttomer)

Que te adoren, Senor,

todos los pueblos

F,

January 5, 2025

$ %hlg Beloved Departed of 2024
1 NN Amados Difuntos del 2024
e Pomenber

Mary Ann O'Hagan Tullino
Anthony Wayne Strother
James William Bend
Mary Helen Mclntyre
Dcn. Larry Crochet
Renetta Louise Morrelli
Juan Omelas
Edna Maxine Nettle Danos
Willie Joseph Danos
Manuel de la Hoya
Carlos Enrique Godinez
Donald Norman Volk
Janet Marie Kelley
Carmen Castaneda
Stephen Francis O’'Malley
Angel Vasquez Soto
Javier Samuel Padron Ontiveros
Amy Diane Furgjuele
J. Joel Lugo Hernandez
Héctor Leonardo Aguado

Commemorate the Legacy of
DR. MARTIN LUTHER KING JR.

Saturday, January 18, 2025 at 11 a.m.
St. Thomas More Parish, Austin

IF JESUS IS
GOING TOBE
KING OF THE
WORLD, ANDI'M
SUPPOSED TO BE
LIKE JESUS,
THENI'MGOING ()
TO BE KING OF
THE WORLD!

LET'SNOT
CONFUSE
BEING LIKE
JESUS WITH
BEING JESUS.
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JANUARY 5—JANUARY 11, 2024

Wednesday 8

10 AM: Senior Ministry (AC)

5 PM: Elementary Faith Formation

6:30 PM: Middle School Faith Formation
6:30 PM: Youth Night (AC)

Thursday 9
9 AM: Prayer Blanket Ministry (AC)
6:30 PM: Knights’ Meeting (AC)

Friday 10
7 PM: EMM (Buttomer)

Saturday 11
8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer)




